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CZ | NAVOD K POUZITI

Pred pouZitim tohoto vyrobku si prosim prectéte navod a postupujte podle
bezpecnostnich instrukci. Instalaci svérte kvalifikované osobé nebo firmé. Pfi
mechanickém poskozeni nebo neodborné manipulaci nemdze byt uznana zéruka.
Dékujeme, Ze jste si vybrali vyrobek firmy PANLUX s.r.o0.

MATERIAL: plast PC

UPOZORNENI

Zkontrolujte vyrobek, je-li jakakoliv Cast poskozena, nepouZivejte jej. Pred
kazdou manipulaci se ujistéte, Zze je elektricky pfivod odpojeny. V pripadé
poruchy zafizeni neopravujte ani nerozebirejte. Svételny zdroj v tomto svitidle
smi vymeénit pouze vyrobce nebo jeho smluvni servisni technik nebo podobné
kvalifikovana osoba. Nedodrzeni jakékoliv instrukce uvedené v navodu mlze
zpQsobit Ujmu na zdravi i majetku.

MONTAZ RAMECKU

Nasazeni ramecku - obr. I - III.

Pred pouzitim tohto vyrobku si, prosim, preitajte nédvod a riadte sa
bezpecnostnymi instrukciami. Instalaciu zverte kvalifikovanej osobe alebo firme.
Pri mechanickom poSkodeni alebo neodbornej manipulacii neméze byt uznana
zaruka. Dakujeme, Ze ste si vybrali vyrobok spoloCnosti PANLUX s.r.0.
MATERIAL: plast PC

UPOZORNENIE

Skontrolujte vyrobok — ak je akakol'vek Cast’ poskodend, nepouZivajte ho. Pred
kazdou manipuldciou sa uistite, Ze je elektricky privod odpojeny. V pripade
poruchy zariadenie neopravujte ani nerozoberajte. Svetelny zdroj v tomto
svietidle smie vymenit' iba vyrobca, jeho zmluvny servisny technik alebo
podobne kvalifikovana osoba. Nedodrzanie akychkol'vek pokynov uvedenych v
navode méze sposobit’ ujmu na zdravi alebo majetku.

MONTAZ RAMIKA
Nasad'te ramik — obr. I — III.

Please read the manual and follow the safety instructions before using this
product. Installation must be carried out by a qualified person or company.
The warranty cannot be recognized in case of mechanical damage or improper
handling. Thank you for choosing a product from PANLUX s.r.0.

MATERIAL: plastic PC

WARNING

Check the product — if any part is damaged, do not use it. Before handling, make
sure the power supply is disconnected. Do not attempt to repair or disassemble
the device in case of malfunction. The light source in this luminaire may only
be replaced by the manufacturer, an authorized service technician, or a similarly
qualified person. Failure to follow the instructions in the manual may result in
injury or property damage.

FRAME INSTALLATION

Attach the frame — fig. I — III.

DE | GEBRAUCHSANWEISUNG

Bitte lesen Sie vor der Verwendung dieses Produkts die Anleitung und befolgen
Sie die Sicherheitsanweisungen. Die Installation darf nur von einer qualifizierten
Person oder Firma durchgefiihrt werden. Bei mechanischer Beschadigung oder
unsachgemaBer Handhabung kann keine Garantie gewdhrt werden. Vielen
Dank, dass Sie sich fiir ein Produkt der Firma PANLUX s.r.0. entschieden haben.
MATERIAL: Kunststoff PC

WARNUNG

Uberpriifen Sie das Produkt — ist ein Teil beschadigt, verwenden Sie es nicht. Vor
jeder Handhabung vergewissern Sie sich, dass die Stromzufuhr unterbrochen
ist. Reparieren oder zerlegen Sie das Gerdt im Falle einer Stérung nicht selbst.
Die Lichtquelle in dieser Leuchte darf nur vom Hersteller, einem autorisierten
Servicetechniker oder einer dhnlich qualifizierten Person ersetzt werden. Die
Nichtbeachtung der Anleitung kann zu Verletzungen oder Sachschaden fiihren.

RAHMENMONTAGE

Rahmen anbringen — Abb. I — III.

Veuillez lire le manuel et suivre les instructions de sécurité avant d'utiliser ce
produit. Linstallation doit étre effectuée par une personne ou une entreprise
qualifiée. En cas de dommage mécanique ou de mauvaise manipulation, la
garantie ne pourra pas étre reconnue. Merci d’avoir choisi un produit de la
société PANLUX s.r.0.

MATERIAU : plastique PC

AVERTISSEMENT

Vérifiez le produit — si une partie est endommageée, ne l'utilisez pas. Avant toute
manipulation, assurez-vous que l'alimentation électrique est déconnectée. En
cas de panne, ne réparez pas et ne démontez pas l'appareil. La source lumineuse
de ce luminaire ne peut étre remplacée que par le fabricant, un technicien agréé
ou une personne qualifiée équivalente. Le non-respect du manuel peut entrainer
des blessures ou des dommages matériels.

INSTALLATION DU CADRE

Fixer le cadre — fig. I — III.

Lea el manual y siga las instrucciones de seguridad antes de utilizar este
producto. La instalacion debe realizarla una persona o empresa cualificada. En
caso de dafio mecanico o manipulacién indebida, la garantia no sera valida.
Gracias por elegir un producto de PANLUX s.r.0.

MATERIAL: plastico PC

ADVERTENCIA

Revise el producto — si alguna parte esta dafiada, no lo utilice. Antes de cualquier
manipulacion, aseglrese de que la alimentacion eléctrica esté desconectada.

En caso de fallo, no repare ni desmonte el dispositivo. La fuente de luz de esta
luminaria solo debe ser reemplazada por el fabricante, un técnico autorizado
0 una persona cualificada. El incumplimiento de las instrucciones del manual
puede causar lesiones o dafnos materiales.

MONTAJE DEL MARCO

Coloque el marco — fig. I —III.

Leggere il manuale e seguire le istruzioni di sicurezza prima di utilizzare
questo prodotto. Linstallazione deve essere effettuata da personale o azienda
qualificata. In caso di danni meccanici o uso improprio, la garanzia non sara
riconosciuta. Grazie per aver scelto un prodotto della ditta PANLUX s.r.0.
MATERIALE: plastica PC

AVVISO

Controllare il prodotto — se una parte & danneggiata, non utilizzarlo. Prima di
qualsiasi intervento, assicurarsi che I'alimentazione elettrica sia scollegata. In
caso di guasto, non riparare né smontare il dispositivo. La sorgente luminosa
di questa lampada pud essere sostituita solo dal produttore, da un tecnico
autorizzato o da una persona con qualifica simile. II mancato rispetto delle
istruzioni puo causare lesioni o danni materiali.

MONTAGGIO DELLA CORNICE

Inserire la cornice — fig. I — III.

A termék haszndlata el6tt kérjlk, olvassa el a hasznalati Utmutatot, és kovesse
a biztonsagi utasitasokat. A telepitést csak képzett személy vagy cég végezheti.
Mechanikai sértilés vagy szakszeritlen kezelés esetén a garancia nem érvényes.
Koszonjlik, hogy a PANLUX s.r.0. termékét valasztotta.

ANYAG: PC miianyag

FIGYELMEZTETES

EllenGrizze a terméket — ha barmelyik része sériilt, ne haszndlja. Minden
beavatkozas el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy az aramellatas le van kapcsolva.
Hiba esetén ne probalja meg javitani vagy szétszerelni a készuléket. A vilagitotest
fényforrésat kizardlag a gyart6, hivatalos szerviztechnikus vagy hasonldan
képzett személy cserélheti. A haszndlati utmutatd figyelmen kiviill hagyasa
sériilést vagy anyagi kart okozhat.

KERET FELSZERELESE

A keret felhelyezése — I-II1. abra.

Pred uporabo izdelka prosimo preberite navodila in upoStevajte varnostna
navodila. Namestitev naj izvede usposobljena oseba ali podjetje. V primeru
mehanske poskodbe ali nepravilnega ravnanja garancija ne velja. Hvala, ker ste
izbrali izdelek podjetja PANLUX s.r.0.

MATERIAL: plastika PC

OPOZORILO

Preverite izdelek — Ce je kateri koli del poskodovan, ga ne uporabljajte. Pred
vsakim posegom preverite, da je elektricni tok prekinjen. V primeru okvare
naprave je ne popravljajte ali razstavljajte. Svetlobni vir v tej svetilki lahko
zamenja le proizvajalec, njegov pooblasceni serviser ali podobno usposobljena
oseba. Neupostevanje navodil lahko povzroci poskodbe ali materialno Skodo.
NAMESTITEV OKVIRJA

Namestite okvir — slika I — III.

Prije koriStenja ovog proizvoda procitajte upute i pridrzavajte se sigurnosnih
smjernica. Instalaciju mora izvrsiti kvalificirana osoba ili tvrtka. U slucaju
mehanickog ostecenja ili nepravilnog rukovanja jamstvo nece biti priznato. Hvala
Sto ste odabrali proizvod tvrtke PANLUX s.r.o.

MATERIJAL: plastika PC

UPOZORENIJE

Provjerite proizvod — ako je bilo koji dio ostec¢en, nemojte ga koristiti. Prije bilo



kakvog rukovanja provjerite je li elektri¢ni prikljucak isklju¢en. U slucaju kvara
nemojte popravljati niti rastavljati uredaj. Izvor svjetlosti u ovom svjetlu smije
zamijeniti samo proizvodac, ovlasteni servisni tehnicar ili slicno kvalificirana
osoba. Nepostivanje uputa moze uzrokovati ozljede ili materijalnu Stetu.
MONTAZA OKVIRA

Postavljanje okvira —sl. I —III.

BG | MHCTPYKLINW 3A YIIOTPEBA

Monsi, npoyeTeTe PbKOBOACTBOTO M CrieaBalTe UHCTPyKUMMTE 3a 6e30macHoCT
npeau fa vsnonssate TO3W NPOAyKT. WHCTanauusita TpsibBa Aa ce M3BbpLUM
OT KBanuduuupaHo nvue unu ¢upma. MapaHuusTa HsMa aa 6bae npusHata
npy MexaHW4HW NoBpeau WM HempaeunHa ynoTpeba. mbnarogapum Bu, ue
n3bpaxte npoaykT Ha ¢pupma PANLUX s.r.o.

MATEPWAJ: nnactmaca PC

BHUMAHME

MpoBepeTe npoayKTa — ako HAKOs YacT e noBpeaeHa, He ro unonseaiTe. Mpean
BCSIKaKBW MaHWMynaumu ce yBepeTe, Ye 3aXpaHBaHETO e M3K/YeHo. B cnyyait
Ha noBpesa He PEMOHTMPANTE M He pa3riobsBaiTe yCTPOUCTBOTO. CBETIMHHUAT
M3TOYHWK B Ta3u naMna mMoxe fAa 6bAe 3aMeHeH CaMO OT MPOW3BOAUTENS,
OTOPU3MPaH CepBU3EH TEXHWK UMK ApYro KBanuduumpaHo nuue. HecnassaHeTo
Ha UHCTPYKLMUTE MOXeE Aa AOBEAE [0 HapaHSIBaHUS UM MaTEpUarHu LLETH.

PN31400007
PN31400009
PN31400024
PN31400026
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Hodnoty na prepinati vykonu jsou pouze orientacni,

Hodnoty na prepinaci vykonu sii len orientatné.

‘The values on the power switch are for reference only.

Die Werte am Leistungsumschalter sind nur Richtwerte.

Les valeurs sur lnterrupteur de puissance sont données 3 titre indicati.
Los valores en el interruptor de potencia son solo orientativos.

Tvalori sullinterruttore di potenza sono solo indicativi.

A teljesitménykapcsolén szerepld értékek csak téjékoztatd jellegliek.
Vrednosti na stikalu za ot so samo informativne narave.

Vrijednosti na prekidacu snage su samo informativne.

CTOHOCTUTE Ha MPEBKTIONEATENS 32 MOLIHOCT Ca CaMO OPHEHTUDOBHHM.
Valorile de pe comutatorul de putere sunt doar orientative.

‘3HaUeHHS Ha NEPeMMKaNi MOTYXHOCTI € NILLIE OPIEHTOBHUMM

MOHTAXX HA PAMKATA OFF
MocTaBeTe pamkaTa — ¢ur. I —III.

2
V& rugdm sa cititi manualul si sd respectati instructiunile de siguranta inainte
de a utiliza acest produs. Instalarea trebuie efectuatd de o persoana sau firma
calificatd. In caz de deteriorare mecanica sau manipulare necorespunzatoare,
garantia nu va fi recunoscutd. Va multumim cd ati ales un produs al companiei
PANLUX s.r.o0.

MATERIAL: plastic PC

ATENTIE R

Verificati produsul — dacd vreo parte este deterioratd, nu il utilizati. Inainte de
orice manipulare, asigurati-va cd alimentarea electrica este deconectatd. In caz
de defectiune, nu reparati si nu demontati dispozitivul. Sursa de lumina din
aceasta lampa poate fi inlocuita doar de producator, de tehnicianul sdu autorizat
sau de o persoana cu calificare similara. Nerespectarea instructiunilor poate duce
la vdtamari corporale sau daune materiale.

MONTAJUL RAMEI

Atasati rama — fig. I — III.

UKR | IHCTPYKLIIS 3 EKCNIYATALITT 3
Mepen BMKOpWCTaHHSM UbOro Bupoby, 6yab JNlacka, O3HalioMTecs 3 Q‘\ \
IHCTpYKUi€O Ta AOTpUMyMTECS npaBun 6e3nekn. MoHTaX MOBUHEH BUKOHyBaTh \\g?%

KBanichikoBaHMi cnewjanict abo KoMnaHisi. Y pasi MexaHiYHOro MOLUKO[KEHHS
abo HenpaBWNbHOrO MOBOMKEHHSI rapaHTia He pAje. [skyemo, wo obpanu
npoaykuito komnaii PANLUX s.r.o0.

MATEPIAJT: nnactuk PC

YBATA

MepeBipTe BUPI6 — AKLWO ByAb-sSika YacTMHA MOLUKOMKEHA, HE BUKOPUCTOBYMTE
noro. MNepen 6yab-SKUMK [isiMU NEPEKOHANTECH, L0 XXMBMIEHHS BiAK/IOYEHO.
Y pasi HecnpaBHOCTI HE PEMOHTYWTe Ta He po3bupaliTe NpUCTpii. kepeno
CBIT/Na y UbOMY CBITW/IbHWUKY MOXE 3aMiHWUTM NLLEe BUPOGHUK, YNIOBHOBaXEHWIA
CepBiCHMII TexHik abo iHWa kBanicdikoBaHa ocoba. HeaoTpMMaHHS iHCTPYKLiN
MOXe MPU3BECTM 10 TpaBM abo MaTepianbHKUX 36UTKIB.

MOHTAXX PAMKU

BcTaHoBiTh pamky — puc. I —III..

Model mA w K Im Im/W '1@4
PN31400009 [J 110 14,5/17,5/23,5 3000/4000/6000 1450/1750/2350 100 283x283x52 1,230 & |CZ| VSechna prava vyhrazena. Technické (daje se mohou zménit bez pfedchoziho upozornéni. |CZ| Stahnéte si aktélni verzi navodu.
|SK| VSetky prava vyhradené. Technické (idaje sa m&Zu zmenit' bez predchodzieho upozornenia. |SK| Stiahnite si aktualnu verziu navodu.
PN31400007 M 110 145/175/23,5 3000/4000/6000 1450/1750/2350 100 283x283x52 1,230 AR |EN| All right reserved. Technical data can be changed without previous notice. shop. pa n | UX . CZ |EN| Download the latest version of the manual.
PN31400024 [J 140 17,5/23,5/29,5 3000/4000/6000 1750/2350/2950 100  333x333x52 1,715 _— |DE| Alle Rechte vorbehalten. Technische Daten kénnen sich ohne vorheriges Hinweis verandern. |DE| Laden Sie die aktuelle Version der Anleitung herunter.
PN31400026 B 140 17,5/23,5/29,5 3000/4000/6000 1750/2350/2950 100  333x333x52 1,715
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